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distreze la Londra sau la Bath, iar la familia Bingley rdm6neau
amAndoi atAt de mult, incAt oboseau pAn[ gi bunadispozigie a lui
Bingley, acesta ftind adesea la un pas de a le spune str plece.

Domnigoara Brngley era profund jignite de cdsdtoria lui Darcy,

dar, cum credea cd era ingelept si-gi pastreze dreptul de a-i vizita
la Pemberley, Qi depegi orice resentiment. Cu Georgiana era mai
afectuoasd ca oricAnd, iar cu Darcy la fel de atente ca gi pAn6 atunci
gi se achita de toate restangele de politege faga de Elizabeth.

Pemberley deveni acum casa Georgianei, iar afecgiunea dintre
cumnate era exact ceea ce Darcy sperase si vada. Ele se atagarA

una de alta exact aga cum gi speraserd. Georgiana avea cea mai
bund p[rere din lume despre Elizabeth, degi la inceput privea cu
o uimire ce se apropia de panici felul ei viu, deschis de a vorbi cu
fiatele sau. El, care ii inspirase intotdeauna un respect ce depfuea
aproape afecgiunea, era acum in ochii ei un subiect de glumi, pe

faga. Mintea sa aduna cunogtinfe pe care nu le mai intAlnise pAna

atunci. Prin sfaturile lui, Elizabeth incepu sd ingeleag5 ci o femeie
poate s[-gi ia libertdgi fagd de sogul ei, pe care un frate nu i le va
permite intotdeauna unei surori cu zece ani mai mici decAt el.

Lady Catherine se ardtf, exffem de indignat[ de casatoria nepo-
tului ei gi dadu frdu liber franchegii innascute a firii sale cAnd scrise,

intr-un limbaj jignitor, in special la adresa lui Elizabeth, rdspun-
sul la scrisoarea ce anunga acest fapt, incdt, pentru un timp, orice
legiturd fu intrerupta intre ei. Dar, in cele din urmi, la insistenla
lui Elizabeth, Darcy se lasa induplecat se treaci peste jignirile aduse

gi si caute sd se impace. Dupn inc[ pugind rezistenfi din partea

mitugii sale, resentimentul ei capitula fie datorita dragostei ce-o
avea pentru el, fie din curiozitatea de a vedea cum se purta so{ia
lui. Aqadar, accepg s[-i viziteze la Pemberley, in ciuda intinirii
suferite de parcul de acolo, nu doar datorita prezen(ei unei ase-

menea stepane, ci gi prin vizitele unchiului qi mitugii ei de la orag.

Cu familia Gardiner se pf,strari mereu in cei mai buni termeni.
Darcy, ca gi Elizabeth, ii iubea cu adevirat. $i erau amdndoi mereu
insuflegigi gi de cea mai fierbinte recuno$tinta fata de acele per-
soane care, aducAnd-o pe Elizati,?:thin Derbyshire, fuseserd mijlocul
prin care ei iqi legaserd destinele.
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PARTEA iNrAr

CAPITOLUL 
I

Esrp rx ADEVAR GENERAL RECUNoscur faptul cd un berbat

singur, care posede o avere considerabilf,, se gAndegte gi la o
sogie.

OricAt de pugine lucruri s-ar cunoa$te despre ce gAndegte sau

simte un astfel de barbat atunci cAnd apare pentru prima dati
intr-o comunitate, acest adevdr este atat de inrddacinat in min-
tea familiilor din vecindtate, incit acel berbat este considerat

deja proprietatea de drept a uneia sau alteia dintre fticele lor.

- Drag[ domnule Bennet, li spuse solia intr-una din zile, ai

auzit cl.Netherfield Park a fost in sfArgit inchiriat?
Domnul Bennet spuse cf, nu auzise.

- Chiar aga, ii rdspunse ea, am aflat de la doamna Long, care

a trecut pe-aici ceva mai devreme gi mi-a dat toate detaliile.
Domnul Bennet nu-i rispunse.

- Chiar nu vrei sa afli cine l-a inchiriat? ii strigd sogia cu

nerSbdare.

- intrucAt dutnneata intengionezi oricum s[-mi dai toate

detaliile, nu am de gAnd s5. mi opun.

Doamna Bennet nu se lese invitat[ de doud ori.

- Ei bine, dragul meu, doamna Long spunea ca Netherfield
Park va fi ocupat de un domn cu stare, care vine din nordul
Angliei, cd a sosit luni intr-o trisurf, cu paffu cai, a vizitat locul
gi i-a phcut atAt de tare, fircAt a clzut imediat la invoiald cu

domnul Morris. A hotdrAt si se mute chiar inainte de Sfdntul
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Mihaill, iar o parte din servitori se vor instala pAna la sfArqitul
saptf,mAnii viitoare.

- $i cum se nume$te domnul acesta/

- Bingley.

- E clsatorit sau e singur?

- E necisatorit, firegret igi dai seama, un barbat.singur, cu o
avere de patru sau cinci mii de lire pe an! Ce lucru minunat
pentru fiicele noastre!

- Cum aga? Nu prea vid legitura.

- Dragul meu Bennet, ii rlspunse so(ia, nu ingeleg cum pogi
fi atAt de exasperanr? Ar trebui si-gi imaginezi cI md gAndesc la
posibilitatea s-o ia in cdsitorie pe una dintre fiicele noastre.

- Asta sd fie scopul penrru care s-a mutat el aici?

- Scopul! Cum pogi sd te gdndegti la aga ceva? Dar e limpede
ca lumina zilei c1r s-ar puted s[ se indrdgosteasce de una dintre ele,
aga cd va trebui sdJ vizitezi negregit, de indata ce se mutd aici.

- Nu v[d de ce ag face asta. Ai putea se te duci chiar dum-
neata cu fetele sau le-ai putea trimite pe fete singure, ceea ce ar
fi poate chiar mai bine deoarece, cum egti cel pugin la fel de
frumoasd ca ele, existd pericolul ca domnul Bingley si te prefere
pe dumneata.

- Dragul meu, mI flatezi. Cu sigurangd cE mn auut gi eu epoca
mea de glorie, dar sffalucirea mi s-a cam dus. CAnd o femeie are
cinci fete mari, nu se cade sd se mai gAndeasc[ la propria frumusege.

- ir, 
"rem"nea 

cazuri, cele mai multe femel ,rr., pr"" mai a,,
la ce sI se gAndeasca.

- Dragul meu, rotugi insist sd mergi gi sal vizitezi pe domnul
Bingley atunci cAnd se va muta.

- Este o obligagie pe care nu gtiu dacd am s-o pot onora,
crede-md.

1 Pe 29 septembrie, catolicii il celebreazl pe arhanghelul Mihail
(Miclaelmas)' conducdror al armiilor ceregti gi protector impotriva forgelor
rdului. Cu aceaste ocazie, englezii obiEnuiesc sd mdndnce fripturd de
g6scd, pentru a fi ferigi de probleme financiare in anul ce urmeaz6, iar
in Irlanda existi credinga cd persoana care va gdsi in placinta fdcuti in
aceaste zi un inel se va cdsdtori ln curAnd. (N. tn)
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- Incearci sd te gdndegti la fiicele dumitale. Imagineazl-gi
ce afacere ar fi pentru una dintre ele. Sir William gi lady Lucas
sunt hoteragi si meargl doar din acest motiv, pentru cd gtii bine
c[, altminteri, nu-i viziteazl. pe nou-venigi. Chiar trebuie s[
mergi, fiindca nou.d ne-ar fi imposibil s-o facem, daca dumneata
refuzi sA te duci.

- Consider c[-gi faci inutil probleme. $i mai cred ci domnul
Bingley se va bucura tare mult sd vd vad6. Uite, ca sd te conving
de buna mea creding5, am s6-i trimit prin dumneata cdteva rdn-
duri prin care am sa-l asigur cl n-am sa ma impotrivesc nicicum
s[ o ia pe oricare dintre fete ii va plecea mai mult; degi poate ci
ar trebui se strecor o vorbe bunl pentru micu(a meaLiznJ.

- Sper c[ nu vei face aga ceva,Lizzy nu e cu nimic mai bund
decAt celelalte; nu are nici jumatate din frumusegea lui Jane, iar
ca veselie nu se poate compara cu Lydia. Cu toate acestea, ed a

fost intotdeauna preferata dumitale.

- Nici una dintre ele nu are cine qtie ce calited, rispunse
sogul. Sunt cu toatele nigte gAsculige ignorante, ca gi alte fete. in
schimb, Lizny e mult mai inteligent[ decAt surorile ei.

- Domnule Bennet, cum poti vorbi aga despre fetele dumi-
tale? Se pare c5-gi face mare placere sa ma necajeqti. Nu ai pic
de ingelegere fagl de nervii mei.

- Gregegti profund, draga mea. Am un mare respect fagi de
nervii dumitale. De mai bine de douazeci de ani te aud pomenind
de ei cu atAta evlavie, incAt am sfhrgit prin a deveni cei mai buni
prieteni.

- Vai! Nici nu qtii cat sufer!

- Sper c-o sd-gi treacl gi-ai s[ apuci sd vezi mulgi tineri cu
un venit de patru mii de lire pe an stabilindu-se prin vecinltate.

- Chiar dacd ar veni doulzeci de astfel de tineri, nu v[d la
ce ne-ar folosi, de vreme ce, oricum, aircfuza s5-i vizitezi.

- Situagia ar fi cu totul alta, draga mea, cici, dac[ ar ff dou[zeci,
i-ag vizita pe togi.

Domnul Bennet era un amestec tare ciudat de vioiciune,
umor sarcastic, re(inere gi capricii, iar ln douf,zeci qi trei de ani
de c[snicie sofia lui nu reuqise sd pdtrundi in totalitate tainele
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cornportamentului siu. Mintea ei,ln schimb, era lipsite de com-
plicagii. Era o femeie superficiah, nu prea cultivat[ qi cu un tem-
perament instabil. De cAte ori o nemulgumea ceva, pretindea ci
e nervoasd. Scopul viegii ei era s6-gi vada fetele mdrirate; iar
consolarea, vizitele gi b6rfele.

CAPITOLUL II

DouNul BrNNrr sE NUMARA pRINTRE pRrMrr vrzrrAroru ai dom-
nului Bingley. Intengionase tot timpul sa-l viziteze, degi fui asigura
mereu sotia ca n-o va face; de altGl, de-abia seara, dupi viziti,
aflase gi ea. Dezvaluirea evenimentului se produse carn aga:

zdrind-o pe cea de-a doua fiica a sa ocupate cu aranjatul unei
palerii, el i se adrese directr

- Sper cd o sa-i placd domnului Bingley, Lizzy.

- Me tem cd nu vom putea afla niciodatl ce ii este pe plac
domnului Bingley, replicd mama cu dispreg, de vreme ce nu-i
vom face oricum nici o vizitd.

- Dar uigi, mami, spuse Elizabeth, cd-l vom intdlni la reu-
niuni, iar doamna Long ne-a promis ci va face prezenterile.

- Nu o credin stare de a$a ceva pe doamna Inng. Are eainsigi
doud nepoate gi, in plus, este o femeie egoist[, o ipocrita gi nu o
am deloc la suflet.

- Nici eu, spuse domnul Bennet, gi md bucur ci nu vegi apela
deloc la ajutorul ei.

Doamna Bennet nu catadicsi si-i dea vreun rdspuns, dar,
cum nu se putea abgine, prinse s-o certe pe una dintre fete:

- Nu mai tugi ateta, Kitty, pentru numele lui Dumnezeu, ai
putine mila de nervii mei. Md scoti din mingi!

- Kitty nu e deloc atente cu tusea ei, interveni tatll. Mereu
igi g5segte cele mai nepotrivite momente.

- Nu tu$esc deloc de pl5cere, rispunse Kitty suparatl. CAnd
va fi urmdtorul teu bal, Liznl!

- De mAine in doud sipt[mAni.
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- Ah, chiar aga, igi aminti mama, iar doamna Long se va

intoarce doar cu o zi inainte, aga c5 nu va avea cum si ni-l pre-

zinte,:de vreme ce nici ea nu-l cunoagte.

- Atunci, draga mea, s-ar putea sd fii avantajat[, cici vei
avea ocazia s[ i-l prezingi chiar dtnrmeata ei.

- Imposibil, domnule Bennet, imposibil, atata vreme cAt eu

insimi nu am avut ocazia s5-1 cunosc. De ce igi face atdta plecere

sd md tachinezi?

- ili apreciez prudenga. E cert c[ o cunogtinga de numai doui
saptimflni nu reprezinti mare lucru. Nu poti spune cdL ai ajuns si
cunoqti cu adevdrat un om intr-un timp atAt de scurt. Dar dacd noi

nu vom indrdzni, o va face cu certitudine altcineva. La urma

urmei, doamna Long gi nepoatele sale trebuie sd-gi incerce gi ele

norocul. Cum refuzul dumitale de a primi un asemenea oficiu i
se va pirea un act de amabilitate, am sd iau asupra mea aceastd

sarcin5.

Fetele rimaserd cu ochii atintigi asupra tatilui, iar doamna

Bennet se mirgini si spund:

- Prostii, prostii!

- Ce vrei si spui prin asta? ii replica el. Consideri c[ formali
tigile legate de prezentare gi toata agitagia pe care o presupune

ar fi doar o prostie? De-mi voie se te contrazicin aceastd privinga.

Tir ce pdrere ai, Mary? Pari o tAndrd foarte ingeleapte; te ved

mereu citind c[r(i serioase, din care tot dai citate.

Mary ar fi vrut sd spunA un lucru adAnc, dar nu prea gtia cum
sa-l exprime.

- PAnd cdnd igi va gdsi Mary cuvintele, continui tatdl, sd

revenim la domnul Bingley.

- M-am saturat de domnul Bingley, ii r[spunse sogia.

- imi pare riu sd aud asta, de ce nu mi-ai spus pAni acum?

Dacd ag fi fost in cuno$tinte de cauzd in dimineaga asta, nu m-ag

mai fi dus sd-lvizitez. Asta da, ghinionl Dar, de vreme ce eveni-

mentul s-a consumat, me tem cd nu mai avem cum se schimbAm

lucrurile.
Nu-qi dorise nimic mai mult decAt si le stArneascd uimirea

doamnelor, mai cu seamf, doamnei Bennet, degi, dup6 ce primuld
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val de bucurie se stinse, ea continue sa susginh cu t6rie cd se
agteptase tot rimpul la o astfel de surprizi.

- CAt de generos egti, dragul meu domn Bennet! $tiam de la
inceput c-am si te conving. Eram sigurd ce di prea mult la fiicele
dumitale, ca sL nu iei in calcul o asemenea posibilitate. Nici
nu-ti inchipui cAt sunr de mulgumitdl $i ce farsd ne-ai jucarr sd
mergi in dimineaga asta in vizitd,, iar noud sd nu ne spui nimic
pAnd acuml

- Kitty, acum poti tugi cAt poftegti! 
- veni replica domnului

Bennet gi, spunAnd acestea, p5r[si incdperea, situl de exube-
ranta zgomotoasd a so(iei sale.

- Ce Late minunat aveti, fetelor, spuse ea, dupa ce uqa se
inchise in urma lui. Nici nu ltiu dac[ ii veti putea mulgumi vreo-
datS pentru atata generozitate. Probabil ca nici mie, de altfel. Va
asigur cf, la vArsta noastra nu e prea plecut s[ faci cunogtinge noi
in fiecare zi, dar, de dragul vostru, suntem dispugi la orice. Lydia,
draga mea, degi egcl cea mai mic1, sunt siguri cf, domnul Bingley
va dansa cu tine la urmatorul bal.

- O! exclama Lydia cu putere. N-am nici un fel de reamd,
cici, degi sunt cea mai mic[, sunt totuqi cea mai lnalte dintre toate.

Restul serii il petrecuri intrebdndu-se cAt de curdnd va fi
intoarsi vizita domnului Bennet gi care ar fi momentul oportun
sa-[ invite la cini.

CAPITOLUL III

OrucAr sE srRADUr DoAMNA BrNNrl susfinuti de cele cinci
fiice ale sale, nu putu smulge de la sogul ei o descriere satisfece-
toare a domnului Bingley. il atacara pe roate ciile posibiler cu
intrebari indriznege, cu presupuneri inteligente gi aluzii vage, dar
el se pricepu de minune sa le dejoace planurile. Ca atare, se
vdzur6. silite si accepte informagiile de mana a doua obginute de
la lady Lucas. pescrierea acesteia era mai mult decat favorabila.
sir william fusese rare incdnrat de el. Era destul de tandr, teribil
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de chipeg, extrem de agreabil gi, de parca n-ar fi fost suficient,
intengiona sf, se arate la urmdtoarea reuniune cu un numdr mare
de insogitori. Nimic nu putea fi maiincdntf,tor. A iubi dansul era un
semn sigur c5 te afli la un pas de a te Ardr[gosti. Era firesc, agada6

sd se nasci sperante putemice in privinga inimii domnului Bingley.

- Dacf, mi-ag vedea mdcar una dintre fiice stabilita la
Netherfield, ii spuse doamna Bennet sogului ei, iar pe celelalte
mdritate la fel de bine, nu mi-ag mai dori nimic pe lumea asta.

Peste cdteva zile, domnul Brngley ii intoarse vizita domnului
Bennet gi cei doi petrecura vreo zece minute in biblioteca.
Bingley sperase cd i se va face favoarea de a le cunoagte pe
tinerele domnigoare despre a ciror frumusege aflase o mulgime
de lucruri, dar nu il intAlni decAt pe tatll lor. Tinerele, ceva mai
norocoase, avuri avantajul de a descoperi, de la o fereastre de
sus a casei, cdL tAndrul purta o haind albastrf, qi venise cilare pe

un cal negru.
La scurtS vreme, i se trimise o invitagie la cina, iar doamna

Bennet stabili un meniu care s6-i pund in valoare calitagile de
gospodine, cdnd sosi o veste care o fdcu si amAne toate planu-
rile. Domnul Bingley era chemat de treburi importante in oraq in
ziua urmdtoare gi, ca atare, se afla in imposibilitatea de a le onora
invitagia etc. Doamna Bennet fu profund dezamlgita. Nu-qi
putea inchipui ce treaba atat de grabnicl avea in orag, de vreme
ce abia sosise in Hertfordshire. in sufletul ei incepu si incol-
[eascd teama ci el ar putea sA ritdceascf, tot timpul dintr-un loc
intr-altul, in loc s[ se stabileascd la Netherfield, aga cum s-ar fi
cuvenit. Lady Lucas ii mai domoli temerile, avansdnd ideea ci
pleca la Londra numai pentru a-gi aduce invitagii la bal. Curdnd
se rlspAndi zvonul ci domnul Bingley urma s[ vind la acea petre-
cere cu dou[sprezece doamne gi qapte domni. Vestea le intristf,
pe fete, dat fiind numirul mare de doamne, dar se lin\tirl in aju-
nul balului, cAnd aflar[ cd adusese de fapt numai gase persoane,

cele cinci surori ale sale gi o verigoar[. Dar, cAnd grupul intrd in
sala balului, constatard cd erau cinci cu togii: domnul Bingley
impreun[ cu doud surori ale sale, sogul surorii celei mari gi inci
un tAnir.
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Domnul Bingley era chipeg gi manierat, avea o infagigare pla-
cute $i un comportament lipsit de pregiozitaEi. surorile sale erau
nigte femei rafinate, cu un aer monden. Cumnatul sdu, domnul
Hurst, pdrea, la rdndu-i, un aristocrat. CAt despre prietenul sdu,
domnul Darcy, tntregga audiengi se dovedi 

"pro"p" 
numaidecdt

fascinatl de statura sa inalte gi zvelti, de tresiturire deosebite gi
de aerul seu nobil, iar in mai pugin de cinci minute de cAnd iii
fhcuse aparigia, se zvonea deja c[ are un venit de zece mii de lire
pe an. Domnii il declarari un bArbat de toati frumusegea, doam_
nele il gasird cu mult mai areros decAt domnul Bingley gi,
aproape jumdtate din seard, i se dedica intreaga admiragie, pAni
cAnd manierele sale dezamigird intreaga audiengd gi valul de
popularitate de care se bucura scdzu. Se descoperi c6 era
mdndru, cd se simgea superior celor dinlur gi era din cale-afara de
capricios. Nici intreaga sa avere din Derbyshire n-ar fi putut
compensa impresia de fiingd dezagreabila gi respingitoare pe care
o fhcuse, iar comparagia cu prietenul s6u nu i-ar fi fbcui cinsre
acestuia din urmd.

Domnul Bingley reuEi in scurt timp sd cunoasci pe aproape
togi cei prezengi in incd.pere. Era sociabil gi plin de viag[, dansi
fiecare dans gi regrere faptul cd balul dura atAt de pugin, moriv
pentru care lud deciziade a organiza el insugi un altul la Netherfield.
Asemenea calitagi vorbesc de la sine. ce diferenga intre el gi prie-
tenul sdu! Domnul Darcy dansd o singuri datd cu dou.nrra H,,rrt
gi o dard cu domnigoara Bingley, rcfuzd.s[ ii fie prezentar oricarei
alte doamne gi preferr se se plimbe prin incipere tot restul serii,
adresandu-lse din cand in cdnd unuia dintre insogitorii sri.
sentinga asupra caracterului s6u fusese datd: era cel mai mandru
gi mai dezagreabil om din lume, cu togii sperau c6 nu vor mai
avea prilejul siJ revadr weodata. unul dintre cei mai vehemengi
critici ai sii fu doamna Bennet, al cdrei dispreg faga de caracterul
lui se transformd intr-o ranchiuna personala, intrucat o ofensase
pe una dintre fiicele ei.

Elizabeth Bennet fusese obligata s[ gadd pe margine timp de
doud dansuri, fiindca erau prea putini domni. in toi u."rt timp,
domnul Darcy stetuse destul de aproape de ea, astfel incdt, atunci
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c6nd domnul Bingley se apropie pentru o clipe de el, ca sd-l ln-
demne sd danseze, ea auzi cu uguringa conversalia dintre cei doi.

- Haide, Darcy, spusese el, trebuie sd te conving intr-un fel
si dansezi. Nu-mi face nici o plecere sd te v[d stAnd aici singur.
Ar fi mult mai bine sd vii la dans.

- Nici nu mi gdndesc. $tii bine cd-mi displace sd dansez,
daca nu sunt familiarizat cu partenera. irltr-o asemenea adunare,
mi-ar fi peste puteri. Surorile tale au deja parteneri gi cu orice
alte femeie din incaperea asta dansul mi s-ar pirea o pedeapsa.

- In locul tdu, nu ag face atAtea mofturi, exclamase Bingley.
Ce Dumnezeu! Pe onoarea mea, niciodati nu am intAlnit atAtea
fete dreguge ca in seara asta, iar cdteva dintre ele sunt deosebit de
frumoase.

- Tz dansezi cu singura fate frumoas[ din sala asta, ii ris-
punsese domnul Darcy, uitdndu-se la cea mai mare dintre suro-
rile Bennet.

- Este cu siguranli cea mai frumoasd fapture pe care am
vdzut-o vreodatf,! Dar uite, chiar in spatele tAu ste una dintre
surorile ei, care este o fiingl tare drngugd qi, indriznesc sd spun,
o prezen(i agreabila. ingaduie-mi sa ii cer parrenerei mele sd i te
prezinte.

- La cine te referi? - gi, intorcdndu-se, domnul Darcy o fixase
pe Elizabeth pAn[ cdnd, privirile lor intAlnindu-se, igi coborAse
ochii gi rdspunsese cu indiferenga: Acceptabild, dar nu suficient
de frumoasd ca s[ mf, intereseze. $i nici nu mI aflu in dispozigia
necesard de a le da atengie unor tinere care au fost neglijate de
algi barbagi. Mai bine te-ai intoarce la partenera ta gi te-ai bucura
de gragiile ei in continuare, fiindce igi irosegti timpul cu mine.

Domnul Bingley ii urm[ sfatul. Domnul Darcy se indepirrd,
dar Elizabeth r[mase cu sentimente nu tocmai placute in ceea
ce-l privea. Le istorisi cu mult umor intreaga pflganie prietenelor
sale, fiindci era o fire maleabila gi inclinata spre aspectul ludic,
avAnd harul de a se amuza de orice lucru ridicol.

Seara se scurse intr-un mod placut pentru intreaga familie.
Doamna Bennet igi intAmpind cele doui fiice gi fu incdntara sa afle
cd se bucuraser6 de aprecierea intregii aduniri de la Netherfield.
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Dansase cu domnul Bingley de doul ori gi fusese remarcate $i de
surorile acestuia. TAndra era cel pugin [a fel de incAntate pe cet
era gi mama sa, dar se sfia si arate. Elizabeth intreziri emotia
care o fircerca pe Jane. Mary auzise cAnd ii fusese prezentata dom-
nigoarei Bingley drept cea mai rds[rita fetigcand din imprejurimi,
iar Catherine gi Lydia avuseser[ norocul si nu le lipseascd nici-
odath partenerii, aceasta fiind, dupi pirerea lor, suprema
rcalizarc pe care le-o putea aduce un bal. lntoarcerea la
Longbourn, oragul in care se ndscuserd gi unde erau locuitori de
vazl, avu loc, agadar, in imprejuriri fericite. Domnul Bennet era
incd treaz gi le agtepta. Cu o carte in mdni, pdrea cb pierduse
nogiunea timpului. tn plus, ?l reqinea inci treaz un puternic
imbold de a afla cum se sfArgise o searf, care stArnise atAtea visuri.
Nutrea speranga ascunsd ce toate iluziile sogiei sale legate de
domnul Bingley se vor spulbera, dar povestirile care incepurd sd

curgi avuri darul de a-l contrazice.

- Ah, dragul meu domn Bennet, spuse ea, in timp ce intra
in camerd, am avut parte de o seard minunatd, iar balul a fost
mai presus de orice aqtepteri. Aq fi vrut sa fii qi dumneata de fati.
Nici nu-gi imaginezi de cAta admiragie s-a bucurar Jane. Togi
aveau ochi numai pentru frumusetea ei, iar domnul Bingley a
gAsit-o pur gi simplu incAntf,toare qi a dansat cu ea in doud
rAnduri. GAndeqte-te numai la lucrul dcest&: si danseze cu ea de
doua ori, mai cu seami cA a fost singura tAnird pe care a invitat-o
gi a doua oari. Prima, a invitat-o pe domnigoara Lucas. Eu am
fost de-a dreptul conrrariate cdnd i-arn vdzut aldturi, dar, cu
toate acested, a fost evident cd n-a plAcut-o deloc. Nici nu-mi
imaginez cum ar putea cineva s-o plac5. Apoi nu gi-a mai putut
dezlipi ochii de la Jane, c6nd a vdzut-o dansdnd. A intrebat cine
este, a linut se se facd prezenterile gi i-a acordat urmatoarea
runde de doui dansuri. A treia runde a dansat-o cu domniqoara
King, a patra cu Maria Lucas, a cincea din nou cu Jane, a $asea
cu Lizzy, iar dansul Boulnngerr...

I Dansul brutarului. (in original in lb. fr.) (N. rr)
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- Dac[ ar ft avut micar o urmi de compasiune in ceea ce

m5 privegte, spuse sogul ei iritat, n-ar fi dansat nici pe jumitate
cAt a fdcut-o. Pentru numele lui Dumnezeu, nu-mi mai vorbi de

partenerele sale. Ah, de gi-ar fi scrAntit glezna chiar de la primul
dans!

- Vai, dragul meu, continui doamna Bennet, daci ai $ti cat

sunt de incAntati de el! Este atat de chipeg, iar surorile lui sunt
nigte femei fermecltoare. in viaga mea nu am vazut un lucru mai

elegant decdt rochiile lor. indraznesc chiar sd afirm cf, danrela de

pe rochia doamnei Hurst...
'In 

acest moment, fu din nou intreruptl. Domnul Bennet se

ariti de-a dreptul agasat de descrierea danteleriei. Agadar, dum-

neaei se vdzu nevoitd sa schimbe brusc subiectul, fapt pentru

care prinse s[ descrie, cu mult patos gi tntr-o manier[ exagerati,
grosolania domnului Darcy.

- Te asigur, addugi ea, c6.Lizzy nu e cu nimic in dezavantaj,

dacd nu se potrivegte fanteziilor lui.Pot spune cu mAna pe inimi
c[ e fiinga cea mai dezagreabila gi mai ingrozitoare pe care am

cunoscut-o qi nu meriti deloc si te striduiegti s6-i faci pe plac.

AtAc de pregios gi de increzut, incAt nici nu gtiu cine l-ar putea

suporta. S-a plimbat de colo-colo, dAndu-gi atita importangi!

Auzi, nu era destul de drigugi si danseze cu el! Ag fi vrut sa fii
de fa(i, dragul meu, gi sd-i arunci una dintre vorbele dumitale de

duh. il detest din tot sufletul pe omul acesta.

CAPITOLUL IV

CANo JaNr gl ELzesrrH RAMASERA sINcuRE, cea dintAi, care

fusese destul de reginutl cu laudele la adresa domnului Bingley,

ii m[rturisi surorii sale cdt de mult il adrnira.

- Este aga cum ar trebui sd fie orice tAnir, spuse ea. Sensibil,

generos, amuzant gi plin de viagn; niciodate n-am cunoscut maniere

mai deslvArgite - atata naturalege, gi totugi insotit[ de o purtare

aga de aleasa!


